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a pavilion in the Seraglio, known as the Qafes or Cage.
Nevcf, who mourned his patron and his pupils in an elegy
that passes for one of the finest of his poems, did not sur-
vive them very long. The new Sultan treated him kindly
and gave him a pension on which he lived in retirement
till his death in the Zi-l-Qacda of 1007 (June 1599). He was
buried in the courtyard of Sheykh Wefa/s Mosque in Con-
stantinople.

Nevcf was a very learned man, and during the whole course
of his life a passionate lover of study; fas he was ever en-
grossed,' says Qinali-zade, 'in perfecting his knowledge and
his accomplishments, he was lauded and esteemed among
men.' He wrote many works in prose, the most important
of which are an encyclopaedia of twelve sciences which he
called Neta3ij-ul-Funun or The Results of the Sciences, 1 and
a translation of the Fustis-ul-Hikem which he executed at
the desire of the Sultan.

In poetry, he modelled his style on that of Baqi, without,
however, being able to acquire the grace and lucidity of
his friend; he had a heavy touch, and there is a certain
ponderous clumsiness about all his work. His poems are too
obviously the work of a learned man, bristling as they do
with unusual words and remote allusions, often to matters
connected with the sciences of the time; the result, as every
line bears witness, of laborious study, they are of necessity
altogether lacking in that at any rate apparent spontaneity
which distinguishes the best work of the great lyrist. Nevcf
tried his hand all round; 'in the qasida/ says the courteous
cAhdf, 'he is perfect with the perfectness of the eloquent
of old; in the mesnevi he excels among the friends through
his graceful stories, and in the ghazel his ideas are worthy

1 The full title runs: Netd'ij-ul-Funun ve Mehdsin-ul-Mutiin, "The Results
of the Sciences and the virtues of the Texts."